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ตอนที่เริ่มพบเจอ สายลมก็แสนอ่อนโยน
ทุกครั้งที่สบตา หัวใจเต้นรัวราวจะหลุด
จูงมือเดินบนถนน โลกเหมือนภาพวาด
ทุกสิ่งธรรมดา กลับเปล่งประกาย

ตอนที่ตามหารกั ทุกสิ่งช่างดูดีงาม
ทุกวันที่ลืมตา อยากเห็นรอยยิ้มเธอเสมอ
ทุกเรื่องราวแปลกใหม่ แม้ความเงียบก็พิเศษ
อยากให้เวลาหยุดอยู่กับทุกนาที

ตอ่มาเม่ือวันเวลาผ่านไป ความคุ้นเคยกลายเป็นที่พ่ึง
ตา่งคนตา่งวุ่นวาย จังหวะก้าวไม่เหมือนเดิม
โลกของเธอใหญ่ขึ้น ฉันค่อยๆ เล็กลง
การแบ่งปันไม่กระตือรือร้น ความลับก็ค่อยๆ มากขึ้น

ตอนที่ตามหารกั ทุกสิ่งช่างดูดีงาม
ทุกวันที่ลืมตา อยากเห็นรอยยิ้มเธอเสมอ
ทุกเรื่องราวแปลกใหม่ แม้ความเงียบก็พิเศษ
อยากให้เวลาหยุดอยู่กับทุกนาที

ครั้งหนึ่งเคยแนบชิด ตอนนี้เหมือนอยู่หลังกระจก
ไม่แบ่งปันเรื่องเล็กน้อย ความในใจก็เก็บไว้
ไม่ใช่ไม่รัก เพียงแต่ความร้อนแรงถูกชะล้างด้วยเวลา
เรียนรู้ที่จะอยู่ในคลื่นความถ่ีที่ต่างกัน พยายามหาอิสระคืนมา

ตอนที่ตามหารกั ทุกสิ่งช่างดูดีงาม
ทุกวันที่ลืมตา อยากเห็นรอยยิ้มเธอเสมอ
ทุกเรื่องราวแปลกใหม่ แม้ความเงียบก็พิเศษ
อยากให้เวลาหยุดอยู่กับทุกนาที

ตอ้งคุ้นเคย ที่เราไม่ได้อยู่ในโลกใบเดียวกันอีกต่อไป
ตอ้งคุ้นเคย ที่ความแปลกใหม่เหล่านั้นจะค่อยๆ จางหาย
ตอ้งคุ้นเคย ที่ชีวิตของแต่ละคน มีจังหวะก้าวที่แตกตา่ง
เรียนรู้ที่จะโอบกอดใหม่ ในความเรียบง่าย

ความรกัก็เป็นเช่นนี้
當我們開始相遇的時候，風是如此溫柔
每次我們目光接觸，我的心就跳得很快，
感覺好像要碎了。
牽手走在街上 世界就像一幅畫
一切都很平常。回到閃亮

當尋找愛情時，一切看起來都很美好
每天睜開眼睛總想看到你的笑容。
每個故事都是新的。就連沉默也顯得特別。
我希望時間每一分鐘都停止。

後來隨著時間流逝熟悉成為避難所
每個人都很忙，節奏不一樣
你的世界越來越大，我的世界也越來越小。
分享不熱情秘密漸漸越來越多。

當尋找愛情時，一切看起來都很美好
每天睜開眼睛總想看到你的笑容。
每個故事都是新的。就連沉默也顯得特別。
我希望時間每一分鐘都停止。

一旦靠近，現在就像在鏡子後面一樣。
我不分享瑣事，而是把想法留在心裡。
不是不愛你，只是溫度被時間沖刷掉了。
學習以不同的頻率生活，努力重獲自由

當尋找愛情時，一切看起來都很美好
每天睜開眼睛總想看到你的笑容。
每個故事都是新的。就連沉默也顯得特別。
我希望時間每一分鐘都停止。

我們必須習慣於我們不再處於同一個世界的事實。
你必須習慣它，因為那些新事物會逐漸消失。
你必須熟悉每個人的生活。有不同的節奏。
學會在簡單中再次擁抱


